
Progetti di Luce
Lusso artigianale su misura.
Pensato, disegnato, prodotto interamente in Italia.



3
FOREVER CLASSICO CON UNA NOTA ECCENTRICA, ENERGICO 
NELLE SUE CROMIE VIVIDE, EQUILIBRATO NELLE SUE PROPOR-
ZIONI.CLASSIC WITH A TINGE OF ECCENTICITY, LIVELY IN THE VIVACI-
TY OF ITS CHROMATIC CHOICES, WELL-BALANCED IN ITS PROPORTION.



5
VENICE IN MY EYES LAMPADARIO REZZONICO RIVISITATO, IN UN 
DELICATO E SAPIENTE EQUILIBRIO TRA PREZIOSO VETRO DI MU-
RANO E FERRO. REVISITED REZZONICO CHANDELIER, IN A DELICATE 

AND SKILFUL BALANCE BETWEEN PRECIOUS MURANO GLASS AND IRON

4



6
GOIELLI DI LUCE  PREZIOSA COME UN GIOIELLO QUE-
STA LAMPADA DA TAVOLO IN FOGLIA D'ORO E SFERE DI 
OPALITE. PRECIOUS AS A JEWEL THIS TABLE LAMP IN GOLD 
FOIL AND OPALITE SPHERES. 



SAN MARCO SI ISPIRA AL PASSATO E ALLA TRADIZIONE: MATERIA-
LI PREGIATI PER ARREDARE CONTESTI CLASSICI MA ANCHE CON-
TEMPORANEI. INSPIRED BY PAST AND TRADITION: PRECIOUS MATERIALS 

TO DECORATE CLASSIC HOMES BUT ALSO CONTEMPORARY LOCATIONS.

9



FLIRT FARFALLE DORATE IN VETRO DI MURANO E DETTAGLI 
COLORE AMBRA: UN’OPULENZA CHE NON SI NASCONDE. GOLD 
MURANO GLASS BUTTERFLIES AND AMBER DETAILS: AN EVIDENT 
OPULENCE.

10



13
FOREVER ELEGANTE FORMA BAROCCA, DESIGN SENZA TEMPO PER QUE-
STO LUMINOSO CAPOLAVORO DORATO, IN FERRO FORGIATO A MANO E 
VETRO DI MURANO. ELEGANT BAROQUE SHAPE AND TIMELESS DESIGN FOR THIS 

GOLDEN MASTERPIECE. HAND-WROUGHT IRON AND PRECIOUS MURANO GLASS. 



MONARCHY UN MODELLO CLASSICO DAL GUSTO INTRAMONTA-
BILE: BRONZO DORATO BRILLANTE CON CRISTALLI SWAROVSKI. 
TRÈS CHIC! A CLASSICAL MODEL OF ENDURING TASTE: BRILLIANT 
GOLDEN BRONZE WITH SWAROVSKI CRYSTALS. SO CHIC!

14



17
MARIA TERESA  FORMA CLASSICA E CRISTALLI LUMINO-
SI,  CON UN TOCCO DI COLORE GLAMOUR. CLASSIC SHA-
PE AND SPARKLING CRYSTALS,  WITH A GLAMOROUS TOUCH 

OF COLOUR.



FOREVER ALTEZZA REGOLABILE PER QUESTO SCENO-
GRAFICO SISTEMA DI APPENDIMENTO DI DUE O PIÙ LAM-
PADARI. CUSTOMIZABLE HEIGHT FOR THIS SCENOGRAPHIC 
HANGING SYSTEM FOR TWO OR MORE CHANDELIERS.

18



21
REGINA VITTORIA FILIGRANE DI METALLO, ORO E ARGEN-
TO, CRISTALLO BRILLANTE: LUMINOSA RICCHEZZA IN UN 
DESIGN MINIMAL. METAL FILIGREES, SILVER AND GOLD, SHINY 

CRYSTAL: LUMINOUS RICHNESS IN A MINIMAL DESIGN.



23
POÈME  SFERE GLOBULARI BIANCHE PER ARREDARE 
SIA INTERNI CLASSICI CHE MODERNI.  GLOBULAR WHITE 
SPHERES,  TO FURNISH BOTH CLASSIC AND MODERN INTE-

RIORS.



24
ARABESQUE VETRO DI MURANO E CRISTALLI INCASTONATI 
DECORANO QUESTO CHANDELIER CHE SI ISPIRA AL MON-
DO ARABO. MURANO GLASS AND GEM-SET CRYSTALS DECORA-
TE THIS CHANDELIER INSPIRED BY THE ARABIAN TRADITION. 



FAVOLA LANTERNE DECORATE DI FIORI IN VETRO DI MURANO APPESE AD 
UNA STRUTTURA IN ACCIAIO INCISA A LASER. FANTASIA PERSONALIZZABILE. 
LANTERNS DECORATED WITH MURANO GLASS FLOWERS HANGING FROM 

A LASER-ENGRAVED STEEL STRUCTURE. CUSTOMIZABLE PATTERN.

27



29
MAREA  SFERE UN FONDALE MARINO RICCO DI PESCI, 
MEDUSE E STELLE MARINE: UN RICORDO DEL MARE 
BLU IN ARIA. AN OCEAN FLOOR RICH IN FISH,  JELLYFISH, 

AND STARFISH: MEMORIES OF THE BLUE SEA IN THE AIR. 



DRAMA IMPERIALE, DRAMMATICO NELLA SUA LUCENTEZZA, NEI DRAP-
PEGGI DEL TESSUTO BRILLANTE. CADUTE DI CRISTALLI SCENDONO DAI 
BRACCI. AN IMPERIAL CHANDELIER. REFINED THOUGH DRAMATIC IN ITS LIGHT-
NESS, IN THE DRAPES OF THE SPARKLING FABRIC, SLIDING ALONG THE STRUCTURE.

31



32
BLOSSOM UN GIARDINO IN FIORE! FIORI IN SMALTO BIANCO IMPREZIOSITI 
DA LUCENTI CRISTALLINI RISALTANO SULLA TENUE STRUTTURA MADRE-
PERLA. A BLOOMING GARDEN OF WHITE FLOWERS IN ENAMEL, EMBELLISHED WITH 
SPARKLING CRYSTALS, STAND IN CONTRAST TO THIS MOTHER-OF-PEARL STRUCTURE.



35
INCANTESIMO  ARMONIA, PROPORZIONE, ELEGANZA: 
LA SEMPLICE RAFFINATEZZA DI UNA LAMPADA IN CRI-
STALLO SENZA TEMPO. HARMONY, BALANCE, ELEGANCE: 

THE SIMPLE REFINEMENT OF A TIMELESS CRYSTAL LAMP.



37
SISSI FIOCCHI DI CRISTALLI SUL PARALUME ED UN VETRO 
DI FORMA AFFUSOLATA PER UNA FEMMINILE DELICATEZZA. 
CRYSTAL BOWS ON THE SHADE AND A TAPERED GLASS FOR A FEMI-

NINE DELICACY.



VISION PLAFONIERA DECORATA CON SOTTILI PETALI E PEONIE CI-
NESI IN VETRO DI MURANO. DISEGNATO E PRODOTTO SU MISURA. 
CEILING LAMP DECORATED WITH THIN PETALS AND CHINESE PEONIES IN 
MURANO GLASS. DESIGNED AND PRODUCED ON A CUSTOMER REQUEST.

38



41
FLIRT FARFALLE DI VETRO SI RINCORRONO CON LEGGEREZZA 
SU FILI DI CRISTALLO, QUASI A VOLER SIMULARE UN ELEGAN-
TE VOLO. MURANO GLASS BUTTERFLIES CHASE EACH OTHER HAN-

GING ON CRYSTAL NECKLACES, AS TO DRAW A DELIGHTFUL FLY.



42
ROYAL INTRAMONTABILE VETRO DI MURANO DORATO IMPREZIOSI-
TO DALLA SETA E DAL PIZZO FRANCESE DEL PARALUME CUCITO RI-
GOROSAMENTE A MANO. TIMELESS GOLDEN MURANO GLASS ENRICHED 
WITH FRENCH LACE AND SILK OF THE SHADE - MADE EXCLUSIVELY BY HAND. 



DAMA IL CONCETTO DI ILLUMINAZIONE ROVESCIATO: ALI DI TESSUTO 
AL POSTO DEI VETRI E FIGURE DEL SETTECENTO AL POSTO DEI PARALU-
MI. THE LIGHTING TRADITIONAL CONCEPT OVERTURNED: FABRIC WINGS INSTE-
AD OF THE PENDANTS AND XVIIITH CENTURY FIGURES INSTEAD OF THE SHADES.

45



4747
HANANAMI RIGOGLIOSI FIORI E GOCCE IN VETRO DI MURA-
NO: LA POESIA DELLA RUGIADA IN UNA TIEPIDA MATTINA DI 
PRIMAVERA. LUXURIANT FLOWERS AND MURANO GLASS DROPS: 

THE POETRY OF DEW ON A LUKEWARM SPRING MORNING. 



49
CENERENTOLA  CRISTALLI  COLORATI  A  MANO ADOR-
NANO UN LAMPADARIO CHE RICORDA LE FAVO-
LE.  HAND-COLOURED CRYSTALS  FOR THIS  FAIRY-TALE 

CHANDELIER.



50
VENICE IN MY EYES LAMPADARIO REZZONICO RIVISITATO, IN UN 
DELICATO E SAPIENTE EQUILIBRIO TRA PREZIOSO VETRO DI MU-
RANO E FERRO. REVISITED REZZONICO CHANDELIER, IN A DELICATE 
AND SKILFUL BALANCE BETWEEN PRECIOUS MURANO GLASS AND IRON.



53
BEATRICE RAFFINATA LA LAMPADA BEATRICE, DOVE LA LEGGEREZZA 
DELLO CHIFFON SPOSA LA RICCHEZZA DEL CRISTALLO INCISO A MANO. 
IT’S A REFINED TABLE LAMP BEATRICE, WHERE THE LIGHTNESS OF CHIFFON 

AND THE RICHNESS OF THE HAND-ENGRAVED CRYSTAL MERGE TOGETHER.



PRINCIPESSA COLLANE DI PERLE DI FIUME E VETRO DI MURANO: UNA 
COLLEZIONE CHE VUOLE INCANTARE, STUPIRE, AMMALIARE I SENSI. 
RIVER PEARLS NECKLACES AND MURANO GLASS: A COLLECTION WHOSE AIM 
IS TO ENCHANT, TO ASTONISH, TO BEWITCH THE EYE AND THE SENSES.

54



57
GIOVE STRUTTURA CURVATA LINEARE ARRICCHITA DA PIGNE IN 
VETRO DI MURANO SOFFIATO A RIGHE MULTICOLORI. SEMPLICE 
E CHIC. CURVED LINEAR STRUCTURE ADORNED WITH MURANO GLASS 

MULTICOLOUR-STRIPED BLOWN PINECONES. EASY BUT CHIC.



SISSI SEMPLICE MA PREZIOSA, LA LAMPADA DA TAVOLO SISSI IDE-
ALE PER ATMOSFERE ROMANTICHE DI CLASSE. SIMPLE BUT PRE-
CIOUS THE TABLE LAMP SISSI DESIGNED TO FIT IN A ROMANTIC AND 
CLASSY ATMOSPHERE. 

58



61
CINDERELLA UN ELEGANTE INNO AL ROMANTICISMO SI RIFLETTE NEL-
LA PREZIOSA SCELTA DI TESSUTI RAFFINATI, PERLE DI FIUME E VETRO DI 
MURANO. AN ELEGANT ODE TO ROMANTICISM IS REFLECTED IN THE CAREFUL 

CHOICE OF EXQUISITE FABRICS, NATURAL RIVER PEARLS, MURANO GLASS. 



63
HABIBI PERLE DI FIUME E FIORI IN VETRO DI MURANO: UNA FORMA 
CLASSICA ED UN CONNUBIO DI MATERIALI RAFFINATO RICREANO UN 
AMBIENTE DA FAVOLA. RIVER PERAL AND MURANO GLASS FLOWERS: A CLASSIC 
SHAPE AND THE UNION OF REFINED MATERIAL CREATE A FAIRY-TALE AMBIANCE.



65
MONARCHY LA FORZA DEL MATERIALE DI BASE, IL BRONZO, 
SI ACCOSTA ALLA DELICATEZZA DEL VETRO DI MURANO. THE 
RICH BASE MATERIAL - THE BRONZE – IS MIXED WITH THE LIGHT 

DELICACY OF THE MURANO GLASS. 



66
MONARCHY UN MODELLO CLASSICO DAL GUSTO INTRAMONTA-
BILE: BRONZO DORATO BRILLANTE CON SFERE IN VETRO DI MU-
RANO DORATO. TRÈS CHIC! A CLASSICAL MODEL OF ENDURING TASTE: 
BRILLIANT GOLDEN BRONZE WITH SPARKLING MURANO GLASS. SO CHIC!



69
HAREM UN SEDUCENTE EQUILIBRIO TRA GIOIELLI 
INCASTONATI, PIZZO, VETRO DI MURANO ROSSO E PORCELLA-
NA CAPODIMONTE. AN ALLURING BALANCE BETWEEN ENCRUSTED 

JEWELS, LACE, RED MURANO AND CAPODIMONTE PORCELAIN. 



70
MAREA SPLENDIDI PESCI, MEDUSE E STELLE MARINE REALIZZA-
TI A MANO IN VETRO DI MURANO, A RICORDARE LA LIBERTÀ 
DEL MARE. MARVELLOUS HAND-MADE MURANO GLASS FISH, JEL-
LYFISH AND STARFISH REFLECT THE FREEDOM OF THE SEA. 



73
INCANTESIMO COLLANE DI CRISTALLI E VETRO DI MURANO: 
UNA COLLEZIONE ROMANTICA CHE RAPISCE LO SGUARDO. DELI-
CATAMENTE RAFFINATA. CRYSTAL NECKLACES AND MURANO GLASS: A 

ROMANTIC COLLECTION BEWITCHING THE EYE. GENTLY REFINED. 



GLAM UN VASO IN VETRO DI MURANO SOFFIATO DISEGNA UNA 
RETE ARGENTATA SU FONDO NERO: PER UNO STILE ETERNO. 
A BLOWN MURANO GLASS VASE DRAWS A SILVER NEST ON A BLACK 
BACKGROUND: FOR AN ETERNAL STYLE. 

74



77
OCTOPUS STRUTTURA TENTACOLARE, DECORATA CON UNA FITTA 
RETE DI CRISTALLI, ABBINATA A PIANTANE CHE ESALTANO VOLUMI SFE-
RICI. TENTACULAR STRUCTURE, DECORATED WITH A THICK CRYSTAL MESH 

AND MATCHED WITH FLOOR LAMPS CELEBRATING SPHERICAL VOLUMES.



IMPERIAL UNA CASCATA DI CRISTALLI NERI PER UNA ELE-
GANTISSIMA COLLEZIONE IN STILE IMPERO. A CASCADE OF 
BLACK CRYSTALS FOR AN ELEGANT IMPERIAL STYLE COLLEC-
TION.

78



81
DUCALE 74 PENDENTI IN VETRO DI MURANO SCENDONO LUCENTI 
DA UNA STRUTTURA IN FERRO DECORATA A MANO NEI SUOI DET-
TAGLI. 74 MURANO MOUTH-BLOWN MURANO PENDANTS HANG SPARKLING 

FROM A MAJESTIC STRUCTURE, DECORATED BY HAND IN ITS DETAILS. 



83
SCULTURA DI LUCE TRADIZIONE ED INNOVAZIONE, PASSATO E FU-
TURO, MATERIALI ANTICHI E TECNOLOGIA IN UN PERFETTO EQUI-
LIBRIO DINAMICO. TRADITION AND INNOVATION, PAST AND FUTURE, AN-

TIQUE MATERIALS AND TECHNOLOGY IN A PERFECT DYNAMIC BALANCE.



84
BUBBLE BALOTONS IN VETRO DI MURANO BLU COBAL-
TO: LA QUIETE E L'ARMONIA DEL COLORE IN UN LAM-
PADARIO. BLUE MURANO GLASS BALOTONS:  THE STILLNESS 
AND THE BALANCE OF THE COLOUR ON A CHANDELIER.



87
POÈME  VARIOPINTE SFERE IN VETRO DI MURANO DO-
NANO UN TOCCO CONTEMPORANEO ALL'ATMOSFERA. 
COLOURED MURANO GLASS SPHERES TO GIVE A CONTEMPO-

RARY TOUCH TO THE ATMOSPHERE. 



DANCE LEGGIADRE BALLERINE DI PORCELLANE VOLTEGGIA-
NO ELEGANTI SU ALI DI PIZZO E CHIFFON, ILLUMINATE DA UNA 
SOFFUSA LUCE A L.E.D. GRACEFUL PORCELIAN BALLERINAS TWIRL ON 
CHIFFON AND LACE WINGS, ENLIGHTENED BY A SOFT L.E.D. LIGHT.

88



91
CHIAROSCURO A VENEZIA UNA SOSPENSIONE CHE RIEVOCA IL SAPORE 
DEL PASSATO: LA LUCE SOFFUSA DI UN FOYER ACCOGLIENTE, COLORATA 
DAL VETRO DI MURANO. THIS CHANDELIER RECALLS A TASTE OF THE PAST: 
THE SUFFUSED LIGHT OF A WELCOMING FOYER, COLOURED BY MURANO GLASS.



DIAMOND LA LUCENTEZZA DELL’ARGENTO E LA TRASPARENZA DEL 
CRISTALLO RIFLETTONO LA LUCE, CREANDO UN EFFETTO DIAMAN-
TE. THE SPARKLE OF THE SILVER DECORATION AND THE TRANSPARENCE 
OF CRYSTAL REFLECT THE LIGHT AND CREAT A DIAMON EFFECT.

92



GRAN VISIR IMPONENTE APPLIQUE IN BRONZO SI PRESTA BENE AD 
ARREDARE SPAZI ARIOSI PER RENDERLI SCENOGRAFICI E TEATRA-
LI. IMPRESSIVE AND SUMPTUOUS, THIS APPLIQUE IN BRONZE IS SUITABLE 

TO DECORATE WIDE SPACES TO OFFER THEATRICAL SCENIC DESIGN.

95



96
POÈME  LOOK TOTAL-WHITE PER QUESTA LAMPADA: FA-
SCINO MONOCROMATICO DI FORMA E MATERIALI.  A TO-
TAL-WHITE LOOK FOR THIS TABLE LAMP: MONOCHROMATIC 
FASCINATION OF SHAPE AND MATERIALS.



99
INCANTESIMO COLLANE DI CRISTALLI E VETRO DI MURANO: 
UNA COLLEZIONE ROMANTICA CHE RAPISCE LO SGUARDO. DELI-
CATAMENTE RAFFINATA. CRYSTAL NECKLACES AND MURANO GLASS: A 

ROMANTIC COLLECTION BEWITCHING THE EYE. GENTLY REFINED. 



101
MIRABILIA LA PREZIOSITÀ È UN RACCONTO DI PICCOLI PARTI-
COLARI: FIORI IN VETRO DI MURANO, PERLE NATURALI, FOGLIA 
ORO E ARGENTO. PRECIOUSNESS IS FOUND IN THE SMALLER DETAILS: 

MURANO GLASS FLOWERS, NATURAL PEARLS, GOLD & SILVER FOIL. 



102
MONETA LEGGEREZZA DELLA FORMA E RICCHEZZA NEI 
DETTAGLI:  UN VIAGGIO VERSO UNO STILE PIÙ CON-
TEMPORANEO. A LIGHT SHAPE WITH RICH DETAILS:  A TRIP 
TOWARDS A MORE CONTEMPORARY STYLE.



105
OCTOPUS CON LE SUE CURVE CROMATE, QUESTO LAMPA-
DARIO FLUTTUA IN ARIA FLUIDO COME I TENTACOLI DI UNA 
CREATURA MARINA. THIS CHANDELIER IS FLUCTUATING IN THE 

AIR WITH ITS CHROME CURVES AS A MARINE CREATURE. 



107
REGINA VITTORIA FIORI DI MURANO, CRISTALLI E PREGIATO 
PIZZO: UN RAFFINATO GIOIELLO - REGALE NELLA SUA PREZIO-
SITÀ. MURANO GLASS FLOWERS, CRYSTALS AND REFIND LACE: A RE-

FINED JEWEL – ROYAL IN ITS PRECIOUSNESS



109
SHINE ON E’ RIVESTITO DI SPECCHI QUESTO CHANDELIER ART 
DÉCO, GEOMETRICO GIOCO DI LUCE E RIFLESSI. THIS ART DÉCO 
CHANDELIER IS COATED WITH MIRROR, A GEOMETRIC PLAY OF LIGHT 

AND REFLECTIONS.



110
ARABESQUE VETRO DI MURANO E CRISTALLI INCASTONATI DE-
CORANO QUESTO CHANDELIER CHE SI ISPIRA AL MONDO ARABO. 
MURANO GLASS AND GEM-SET CRYSTALS DECORATE THIS CHANDELIER 
INSPIRED BY THE ARAB CULTURE.



113
CHANEL TRIBUTE LA LUCE SI ILLUMINA DI PERLE BIANCHE, GRANDI 
GARDENIE DI SMALTO UNITE A CATENE LAVORATE NEL MINIMO DET-
TAGLIO. LIGHT ITSELF GETS ENLIGHTENED BY SNOW-WHITE RIVER PEARLS, BY 
BIG ENAMEL GARDENIAS AND SOPHISTICATED CHAINS PERFECTLY DECORATED.



SCULTURA DI LUCE LA STRUTTURA IN VETRO SI ERGE NELLO 
SPAZIO, QUASI SCOLPITA NELL’ARIA E MOVIMENTATA DAI GUIZZI 
LUMINESCENTI DEL L.E.D. GLASS STRUCTURES RAISE IN THE SPACE, 
SEEMINGLY ENGRAVED IN THE AIR YET ENLIVENED BY RAYS OF L.E.D.

114



117
MIRABILIA VETRO DI MURANO APPESO AD UNA STRUTTURA FORGIATA 
A MANO. CHANDELIER ICONICO CHE ESPLORA UN’IDEA ROMANTICA DI 
LUCE. MURANO MOUTH-BLOWN PINE-CONES HANG FROM A STRUCTURE, FORGED 

BY HAND. ICONIC CHANDELIER EXPLORING A ROMANTIC IDEA OF LIGHTING.



119
FOREVER ELEGANTE FORMA BAROCCA PER QUESTO LAMPADARIO 
IN FERRO FORGIATO A MANO E VETRO DI MURANO COLOR OPALINO. 
ELEGANT BAROQUE SHAPE FOR THIS CHANDELIER IN HAND-WROUGHT 

IRON AND OPALINE MURANO GLASS.



120
LINGOTTO  SIMMETRIE RADIALI ED OPULENZA DI CO-
LORE E MATERIALI:  UN LUSSUOSO DESIGN IN VETRO DI 
MURANO. RADIAL SIMMETRIES AND A COLOURS AND MATE-
RIALS OPULENCE: LUXURIOUS MURANO GLASS DESIGN.



123
CASCADE UNA PIOGGIA DI CRISTALLI LUCENTI, SFERE IN VETRO 
DI MURANO E PENDENTI GEOMETRICI TAGLIATI E DECORATI A 
MANO. A DELUGE OF SHINY CRYSTALS, MURANO GLASS SPHERE AND 

GEOMETRICAL PENDANTS, CUT AND DECORATED BY HAND.



124
AURUM IMBOTTITI CLASSICI IMPREZIOSITI DA FOGLIA D'ORO, 
PERLE NATURALI E DA PREZIOSI BROCCATI LUCENTI. CLASSIC SO-
FAS AND ARMCHAIRS UPHOLSTERED WITH SHINING BROCADE SILK, NA-
TURAL PEARLS AND EMEBELLISHED WITH GOLD FOIL.



127
BOUILLOTTE UN DESIGN CLASSICO CHE NON RINUNCIA 
PERÒ AD ADATTARSI AD AMBIENTI MODERNI: SEMPLICE E 
CHIC. A CLASSIC DESIGN WHICH CAN ALSO BE USED IN MODERN 

INTERIORS: SIMPLE AND CHIC. 



128 129
SWEET  CARISMA E CARATTERE PER QUESTO LAMPADA-
RIO CON MELE SOFFIATE IN VETRO DI MURANO. CHARI-
SMA AND CHARACTER IN THIS CHANDELIER MADE WITH MU-

RANO GLASS BLOWN APPLES. 



130
DANCE LEGGIADRE BALLERINE DI PORCELLANE VOLTEGGIA-
NO ELEGANTI SU ALI DI PIZZO E CHIFFON, ILLUMINATE DA UNA 
SOFFUSA LUCE A L.E.D. GRACEFUL PORCELIAN BALLERINAS TWIRL ON 
CHIFFON AND LACE WINGS, ENLIGHTENED BY A SOFT L.E.D. LIGHT.



133
AURUM IMBOTTITI CLASSICI IMPREZIOSITI DA FOGLIA D'ORO, 
PERLE NATURALI E DA PREZIOSI BROCCATI LUCENTI. CLASSIC 
SOFAS AND ARMCHAIRS UPHOLSTERED WITH SHINING BROCADE SILK, 

NATURAL PEARLS AND EMEBELLISHED WITH GOLD FOIL. 



134
AURUM IMBOTTITI CLASSICI IMPREZIOSITI DA FOGLIA D'ORO, 
PERLE NATURALI E DA PREZIOSI BROCCATI LUCENTI. CLASSIC SO-
FAS AND ARMCHAIRS UPHOLSTERED WITH SHINING BROCADE SILK, NA-
TURAL PEARLS AND EMEBELLISHED WITH GOLD FOIL.



137
SAN MARCO CHANDELIER IN VETRO DI MURANO STI-
LE CA’ REZZONICO: SOFISTICATO DESIGN SENZA TEMPO. 
CHANDELIER IN MURANO GLASS CA’ REZZONICO STYLE: SOPHI-

STICATED TIMELESS DESIGN.



138
ONDA IL FASCINO DI UN MARE D'INVERNO INCISO A MANO NEL 
VETRO DI MURANO:L'ILLUMINAZIONE DIVENTA UNA SCULTURA 
ARTISTICA. THE CHARM OF THE SEA IN WINTER ENGRAVED BY HAND 
IN THE MURANO GLASS: LIGHTING BECOMES AN ARTISTIC SCULPTURE.



141
ZAR PREZIOSO OMAGGIO AGLI SFARZI IMPERIALI, UNO 
CHANDELIER CHE RICORDA L'OPULENZA DEI GIOELLI DI COR-
TE. PRECIOUS HOMMAGE TO THE IMPERIAL SPLENDOUR, THIS 

CHANDELIER REMINDS THE OPULENCE OF THE COURT JEWELS.



“AVEVO VOGLIA DI RAPPRESENTARE UN’IM-
MAGINE DI PRIMAVERA, DI RINASCITA, DI 
VITA: UN ALBERO RIGOGLIOSO CHE FIORI-
SCE E REGALA UNA CASA A DEGLI UCCELLINI 
COLORATI. TREE È UNICO NEL SUO GENERE: 
UNA VISIONE MATERICA IMPALPABILE, UN 
MATERIALE FORTE COME IL FERRO BATTU-
TO CHE ALLA VISTA SEMBRA QUASI INVISI-
BILE. VOLEVO DARE UN MOVIMENTO ALLA 
MATERIA, VOLEVO CHE TUTTO SEMBRASSE 
DINAMICO, VIVO, COME IN NATURA. ALCUNI 
DAVVERO PENSANO CHE I LAMPADARI SIANO 
SEMPLICI OGGETTI CHE SERVONO AD ILLU-
MINARE. IO CERCO DI DARE A TUTTI I MIEI 
PRODOTTI UNA PARTE DI ME, UN’ANIMA, UNA 
EMOZIONE: REGALO LORO UNA STORIA DA 
PORTARE NELLE CASE DOVE ANDRANNO A 
FINIRE.” AFFERMA LA DESIGNER SIMONETTA 
GOMIERO.
“I WANTED TO PORTRAY AN ICONIC IMAGE OF 
SPRING, REBIRTH AND LIFE: A LUXURIANT BLOO-
MING TREE, HOME OF LOTS OF COLORED BIRDS. 
TREE IS VERY UNIQUE: A TACTILE WEIGHTLESS 
VISION, A STRONG MATERIAL AS THE WROUGHT 
IRON WHICH SEEMS QUITE INVISIBLE. MY AIM 
WAS TO EXPRESS AN IDEA OF MOVEMENT: I WAN-
TED EVERYTHING TO BE DYNAMIC AND VIVID, 
LIKE IN NATURE. SOME REALLY THINK THAT 
CHANDELIERS ARE SIMPLE ENLIGHTENING DEVI-
CES. I TRY TO GIVE TO ALL MY PRODUCTS A PART 
OF ME, A SOUL, AN EMOTION: I DONATE THEM A 
STORY THAT THEY WILL BRING IN THE HOUSES 
WHERE THEY WILL BE INSTALLED.” DECLARED 
THE DESIGNER SIMONETTA GOMIERO.

142
TREE  UN GRATICOLATO MATERICO DA CUI SPUNTANO 
FOGLIE E SU CUI VOLANO BUFFI UCCELLI VARIOPINTI 
IN VETRO DI MURANO. A TACTILE STRUCTURE WITH BLOS-
SOMS,  LEAVES AND FLYING COLORED MURANO GLASS BIRDS.

THE TREE



145
TREE UN GRATICOLATO MATERICO DA CUI SPUNTANO FO-
GLIE E SU CUI VOLANO BUFFI UCCELLI VARIOPINTI IN VE-
TRO DI MURANO. A TACTILE STRUCTURE WITH BLOSSOMS, LE-

AVES AND FLYING COLORED MURANO GLASS BIRDS.



146
FLIRT  UN ROMANTICO VOLO DI FARFALLE SU QUESTO 
TAVOLINO REALIZZATO INTERAMENTE IN VETRO DI MU-
RANO. A ROMANTIC BUTTERFLIES FLIGHT ON THIS TABLE EN-
TIRELY MADE WITH MURANO GLASS.



149
MUSEUM UN MOSAICO DI POESIA ARTIGIANA, COMPLETAMEN-
TE REALIZZATA A MANO E PERSONALIZZABILE PER COLORI E 
DIMENSIONI. A MOSAIC OF ARTISAN POETRY, COMPLETELY MADE BY 

HAND AND CUSTOMIZABLE FOR COLOURS AND DIMENSIONS.



150
SIXTIES RIVESTITA CON STOFFE COLORATISSIME DECORA-
TE CON MOTIVI OPTICAL: UN OMAGGIO AGLI ANNI SESSANTA. 
UPHOLSTERED WITH COLOURFUL FABRICS DECORATED WITH OPTI-
CAL GEOMETRIC PATTERNS: AN HOMMAGE TO THE SIXTIES.



153
FUSION  LUMINOSITÀ E TRASPARENZA DI ISPIRAZIONE 
ART DÉCO: GEOMETRIA DECORATIVA. BRIGHTNESS AND 
TRANSPARENCY INSPIRED BY THE ART DÉCO: DECORATIVE 

GEOMETRY.
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BEAT CERCHI CONCENTRICI DI METALLO O DI VETRO SI RIPRO-
PONGONO IN UN CANGIANTE SUSSEGUIRSI DI VOLUMI E PRO-
PORZIONE. MURANO GLASS OR METAL CONCENTRIC CIRCLES DECO-
RATE IN A SHIMMERING SUCCESSION OF VOLUMES AND PROPORTION.



157
S N O D O  A S I M M E T R I A  E  V O L U M I  L E G G E R I :  U N A 
P E N N E L L A TA  D I  C O L O R E  I N  A R I A .  A S I M M E T R Y 
A N D  L I G H T  V O L U M E S :  A  C O L O U R E D  B R U S H  S T R O K E 

I N  T H E  A I R . 
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SIXTIES RIVESTITA CON STOFFE COLORATISSIME DECORA-
TE CON MOTIVI OPTICAL: UN OMAGGIO AGLI ANNI SESSANTA. 
UPHOLSTERED WITH COLOURFUL FABRICS DECORATED WITH OPTI-
CAL GEOMETRIC PATTERNS: AN HOMMAGE TO THE SIXTIES.



161
GIPSY UN DIVANO ECCENTRICO DIPINTO CON TONI SGARGIANTI E 
RIVESTITO CON TESSUTI COLORATISSIMI: UN TOCCO DI ALLEGRIA 
IN CASA. AN ECCENTRIC SOFA PAINTED WITH GAUDY FINISHES AND UPHOL-
STERED WITH COLOURFUL FABRICS: A TOUCH OF HAPPINESS IN YOUR HOME.
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“STAVO ROVISTANDO NEL NOSTRO ARCHIVIO IN 
CERCA DI UNA SETA STAMPATA, E MI SONO IMBAT-
TUTA IN QUESTI MERAVIGLIOSI TESSUTI RICAMATI 
IN VELLUTO. LI AVEVO COMPRATI TANTISSIMI ANNI 
FA, CON MIO PADRE. RICORDO ANCORA DI QUANDO 
MI PORTAVA CON LUI A SCEGLIERLI, E LA BELLEZ-
ZA NEI MIEI OCCHI DI BAMBINA NEL VIVERE QUEL 
MOMENTO SOLO NOSTRO IN CUI LUI MI INSEGNAVA 
A RICONOSCERE LE STOFFE, A VALUTARE I RICAMI, 
AD ACCOSTARE I MATERIALI. HO PENSATO QUINDI 
DI FARLI RIVIVERE, DI RIPORTARLI AL LORO SPLEN-
DORE, RICAMATI SU PARALUMI DALLE FORME STRA-
VAGANTI – IN UNA INSTALLAZIONE VINTAGE. UN 
VIAGGIO CHE GUARDA AD UN PASSATO RICCO DI 
EMOZIONI.” NASCE COSÌ LOVE ME FOREVER, UN’IN-
STALLAZIONE PERSONALIZZABILE DI PARALUMI 
POSIZIONATI A DIVERSE ALTEZZE E VENDIBILI AN-
CHE SINGOLARMENTE, TUTTI DECORATI CON UNA 
PICCOLA ROSA IN VETRO DI MURANO. UN TOCCO 
RÉTRO, MAI COME ORA ATTUALE NEL SETTORE IN-
TERIOR, DAL SAPORE VINTAGE MA CON UNA VESTI-

BILITÀ FORTEMENTE CONTEMPORANEA."
“THIS YEAR THE INSPIRATION CAME SUDDENLY” – TELLS 
SIMONETTA GOMIERO, CREATIVE MIND OF THE VENE-
TIAN COMPANY. “I WAS RUMMAGING THROUGH OUR AR-
CHIVE LOOKING FOR A PRINTED SILK AS I CAME ACROSS 
SOME WONDERFUL FABRICS EMBROIDERED WITH VEL-
VET. I BOUGHT THEM A LOT OF YEARS AGO, WITH MY 
FATHER. I STILL REMEMBER WHEN HE TOOK ME WITH 
HIM: THE BEAUTY IN MY CHILDISH EYES WHILE LIVING 
THOSE MOMENTS, WHEN HE TAUGHT ME SELECTING 
THE FABRICS, EVALUATING THE EMBROIDERIES AND 
MATCHING THE MATERIALS. A VOYAGE LOOKING BACK 
TO A PAST RICH WITH EMOTIONS.” THIS IS LOVE ME FO-
REVER, A CUSTOMIZABLE VINTAGE INSTALLATION OF 
SHADES COMING DOWN FROM THE CEILING AT DIFFE-
RENT HEIGHTS, WHICH CAN ALSO BE SOLD SEPARATELY. 
EACH SHADE IS DECORATED WITH A SMALL MURANO 
GLASS ROSE: A RÉTRO TOUCH, A VINTAGE DESIGN WITH A 

STRONGLY CONTEMPORARY ALLURE."

LOVE ME FOREVER  UNO SGUARDO AL PASSATO PER 
IDEE DECORATIVE MODERNE: IL PARALUME È VINTAGE. 
AN EYE TO THE PAST FOR MODERN DECORATIVE IDEAS:  THE 

SHADE IS VINTAGE.

LOVE ME FOREVER
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LOVE ME FOREVER  UNO SGUARDO AL PASSATO PER 
IDEE DECORATIVE MODERNE: IL PARALUME È VINTAGE. 
AN EYE TO THE PAST FOR MODERN DECORATIVE IDEAS:  THE 
SHADE IS VINTAGE.



167
MUSEUM CREDENZA IN VETRO DI MURANO DISEGNO A POIS: 
POESIA ARTIGIANA, COMPLETAMENTE REALIZZATA A MANO. 
CUPBOARD DECORATED WITH A POLKA DOTS MOTIF IN MURANO 

GLASS: ARTISAN POETRY, COMPLETELY MADE BY HAND.



168
FLAME SFUMATURE PSICHEDELICHE IMPRIGIONATE NEL VE-
TRO DI MURANO DANZANO ARMONIOSE SU QUESTO LAMPA-
DARIO. PSYCHEDELIC SHADES ENCLOSED IN THE MURANO GLASS 
DANCE HARMONIOUS ON THIS CHANDELIER.
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MUSEUM CREDENZA IN VETRO DI MURANO CHE RIPRODUCE UN 
DECORO DI ARTE ASTRATTA: POESIA ARTIGIANA, COMPLETAMENTE 
REALIZZATA A MANO. CUPBOARD DECORATED WITH AN ABSTRACT ART 
MOTIF IN MURANO GLASS: ARTISAN POETRY, COMPLETELY MADE BY HAND.
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MUSEUM CREDENZA IN VETRO DI MURANO CHE RIPRODUCE UN 
FREGIO DECORATIVO: POESIA ARTIGIANA, COMPLETAMENTE REA-
LIZZATA A MANO. CUPBOARD DECORATED WITH A DECORATION ENGRA-
VED IN MURANO GLASS: ARTISAN POETRY, COMPLETELY MADE BY HAND.



175
BEAT CERCHI CONCENTRICI DI METALLO O DI VETRO SI RIPRO-
PONGONO IN UN CANGIANTE SUSSEGUIRSI DI VOLUMI E PRO-
PORZIONE. MURANO GLASS OR METAL CONCENTRIC CIRCLES DECO-

RATE IN A SHIMMERING SUCCESSION OF VOLUMES AND PROPORTION.
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BEAT CERCHI CONCENTRICI DI METALLO O DI VETRO SI RIPRO-
PONGONO IN UN CANGIANTE SUSSEGUIRSI DI VOLUMI E PRO-
PORZIONE. MURANO GLASS OR METAL CONCENTRIC CIRCLES DECO-
RATE IN A SHIMMERING SUCCESSION OF VOLUMES AND PROPORTION.



178
MUSEUM CREDENZA IN VETRO DI MURANO CHE RIPRODUCE 
ROMANTICI CUORI POESIA ARTIGIANA, COMPLETAMENTE REA-
LIZZATA A MANO. CUPBOARD DECORATED WITH ROMANTIC HEARTS 
IN MURANO GLASS: ARTISAN POETRY, COMPLETELY MADE BY HAND.



181
OUTDOOR TECNOLOGIA LED E PREGIATA LAVORAZIONE ARTI-
GIANA SI FONDONO IN UNA COLLEZIONE  DA ESTERNI DECO-
RATIVA, COLORATA. LED TECHNOLOGY AND ARTISAN TECHNIQUES 

MELD INTO A DECORATIVE AND COLOURFUL OUTDOOR COLLECTION.



182
SATURNO LINEE CURVE ESSENZIALI IMPREZIOSITE DA SFERE 
GLOBULARI IN VETRO DI MURANO CREANO UN DESIGN SOFISTI-
CATO. ESSENTIAL CURVED LINES ENRICHED WITH GLOBULAR SPHERES 
IN MURANO GLASS CREATE A SOPHISTICATED DESIGN.



185
SAN MARCO CHANDELIER IN VETRO DI MURANO STI-
LE CA’ REZZONICO: SOFISTICATO DESIGN SENZA TEMPO. 
CHANDELIER IN MURANO GLASS CA’ REZZONICO STYLE: SOPHI-

STICATED TIMELESS DESIGN.
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Nome Collezione / Collection Name
REGINA VITTORIA
Codice Articolo / Article Code
CH2881/06RNAH
Misure / Size
cm 90X85
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 8 Max 40 Watt E14

24

27 29

Nome Collezione / Collection Name
MONARCHY
Codice Articolo / Article Code
CH5105/12JA
Misure / Size
cm 75X110
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E14

31 32

Nome Collezione / Collection Name
SAN MARCO
Codice Articolo / Article Code
CH1000/2532
Misure / Size
cm 140X170
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E14

35 37

38 41

Nome Collezione / Collection Name
VENICE IN MY EYES
Codice Articolo / Article Code
CH1030/12RU02
Misure / Size
cm 120X125
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
FAVOLA
Codice Articolo / Article Code
CL7011/15RN
Misure / Size
cm 150Xh180X120
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 6 Max 60 Watt E27
N° 9 Max 1 Watt LED 2700°K

Nome Collezione / Collection Name
SISSI
Codice Articolo / Article Code
TLM125/01AB20AK
Misure / Size
cm 33X64
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 1 Max 60 Watt E27

Nome Collezione / Collection Name
VISION
Codice Articolo / Article Code
CL8888/21ND
Misure / Size
cm 128X130
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 21 Max 4 Watt LED 2700°K

Nome Collezione / Collection Name
FLIRT
Codice Articolo / Article Code
CL8108/18NJ65
Misure / Size
cm 95X140
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 18 Max 28 Watt G9

Nome Collezione / Collection Name
DRAMA
Codice Articolo / Article Code
CH1322/16MP
Misure / Size
cm 165X230
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 16 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
FLIRT
Codice Articolo / Article Code
CL8155/18RN03
Misure / Size
cm 95X120
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 18 Max 28 Watt G9

Nome Collezione / Collection Name
FOREVER
Codice Articolo / Article Code
CH1883/08AI28
Misure / Size
cm 80x100
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 8 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
GOIELLI DI LUCE
Codice Articolo / Article Code
TL0727/05AIOP
Misure / Size
cm 43X68
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 5 Max 40 Watt E14



42 45

47 49

50 53

54 57

58 61

Nome Collezione / Collection Name
HABIBI
Codice Articolo / Article Code
CH3510/05NJF3
Misure / Size
cm 60X78
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 5 Max 28 Watt G9

63 65

Nome Collezione / Collection Name
PRINCIPESSA
Codice Articolo / Article Code
CH2225/08NG28
Misure / Size
cm 94X130
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 8 Max 40 Watt E14

66 69

70 73

74 77

78 81

Nome Collezione / Collection Name
GLAM
Codice Articolo / Article Code
TLM235/01AB42
Misure / Size
cm 50X90
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 1 Max 60 Watt E27

Nome Collezione / Collection Name
OCTOPUS
Codice Articolo / Article Code
CH3850/12MP25
Misure / Size
cm 105X80
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
BEATRICE
Codice Articolo / Article Code
TL0985/01AG
Misure / Size
cm 47X80
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 1 Max 60 Watt E27

Nome Collezione / Collection Name
CENERENTOLA
Codice Articolo / Article Code
CH3500/10NJF1
Misure / Size
cm 85X80
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 10 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
SISSI
Codice Articolo / Article Code
TLM125/01AB29AK
Misure / Size
cm 33X64
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 1 Max 60 Watt E27

Nome Collezione / Collection Name
GIOVE
Codice Articolo / Article Code
CH1283/08NJRA
Misure / Size
cm 90X75
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 8 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
MONARCHY
Codice Articolo / Article Code
CH5900/06JA30
Misure / Size
cm 80X65
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 6 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
DAMA
Codice Articolo / Article Code
CH1550/10AI
Misure / Size
cm 110X125
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 10 Max 10 Watt LED 3000°K

Nome Collezione / Collection Name
IMPERIAL
Codice Articolo / Article Code
CH3100/18NF25
Misure / Size
cm 75X95
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 18 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
DUCALE
Codice Articolo / Article Code
CH3330/12NU32P1
Misure / Size
cm 128X130
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
VENICE IN MY EYES
Codice Articolo / Article Code
CH1030/20NC01
Misure / Size
cm 170X160
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 20 Max 40 Watt E14
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87 88

91 92

95 96

99 101

102 105

107 109

110 113

114 117
Nome Collezione / Collection Name
FOREVER
Codice Articolo / Article Code
CH3300/20AZ65
Misure / Size
cm 180x170
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 20 Max 40 Watt E14

120

Nome Collezione / Collection Name
ARABESQUE
Codice Articolo / Article Code
CH1352/12AK
Misure / Size
cm 75X170
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 28 Watt G9

119

Nome Collezione / Collection Name
SCULTURA DI LUCE
Codice Articolo / Article Code
CH2408/1220L
Misure / Size
cm 280X210
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E27

Nome Collezione / Collection Name
DANCE
Codice Articolo / Article Code
CH1552/10NJ
Misure / Size
cm 110X110
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 10 Max 10 Watt LED 3000°K

Nome Collezione / Collection Name
MIRABILIA
Codice Articolo / Article Code
CH3300/12AS32F3
Misure / Size
cm 128X130
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
REGINA VITTORIA
Codice Articolo / Article Code
CH2880/06AH32
Misure / Size
cm 90X85
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 8 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
CHANEL TRIBUTE
Codice Articolo / Article Code
CH2855/07AI20
Misure / Size
cm 52X90
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 7 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
SHINE ON
Codice Articolo / Article Code
CH1365/24RL0H
Misure / Size
cm 180X120
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 24 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
GRAN VISIR
Codice Articolo / Article Code
AP5000/01JB
Misure / Size
cm 22X186X20
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 1 Max 60 Watt E27

Nome Collezione / Collection Name
DIAMOND
Codice Articolo / Article Code
CH3109/08AF
Misure / Size
cm 55X80
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 8 Max 40 Watt E14

Nome Collezione / Collection Name
SCULTURA DI LUCE
Codice Articolo / Article Code
CH2408/3220L
Misure / Size
cm 500X450
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 32 Max 40 Watt E27
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Nome Collezione / Collection Name
CASCADE
Codice Articolo / Article Code
CL8199/18NJH170
Misure / Size
cm 120X170
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 18 Max 28 Watt G9

Nome Collezione / Collection Name
SAN MARCO 
Codice Articolo / Article Code
CH1024/1235
Misure / Size
cm 130X170
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 12 Max 40 Watt E14
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Nome Collezione / Collection Name
SATURNO
Codice Articolo / Article Code
CH1250/08AK01
Misure / Size
cm 90X60
N° e Tipo Lampadina / N° & Bulb Type
N° 8 Max 40 Watt E14



Questi prodotti sono:
- fabbricati interamente in Italia
- realizzati con semilavorati Italiani
- costruiti con materiali naturali di qualità e di prima scelta
- realizzati con disegni e progettazione esclusivi della Pataviumart
- costruiti adottando le lavorazioni artigianali tradizionali tipiche Italiane

100% QUALITÀ ORIGINALE ITALIANA
Sistema IT01

These products are:
- entirely made in Italy
- made with Italian components
- made with natural top quality materials
- made according to the Pataviumart’s exclusive styles and designs
- made according to the typical Italian craftmanship and tradition

100% ORIGINAL ITALIAN QUALITY
IT01 System
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